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      西夏文字典《音同》序跋考释

— 《音同》研究之二

史金波 黄振华

  ’西夏文字典《音同》和《文海》，可以说是西夏字典的双

璧。前者是依声编次的字书，收字约六千，见罗福成手抄石印

本《音同》C1935年)和李范文著《同音研究》C1986年)，

后者是依韵编次的韵书，收字也当有六千左右，但传世残本仅

存字条三千有余，书中不同西夏字近五千。见柯萍等俄译《文

海》(1969年)和史金波等著《文海研究》(1983年)。就字形

结构分析和字义注释而论，《文海》无疑是一部最重要的西夏

文字典。但收字之多则首推《音同》。尤其是根据《音同》的

序暇看来，《音同》曾几经刊刻，至少多达}}种版本，且各种
版本《音同》所收西夏字声韵的安排不尽相同，正是全面研究

西夏音韵学的珍贵资料。我们取苏联刊布的黑水所出两种《音

同》(1908年俄国柯兹洛夫所获，见苏敏著《西夏语语法》卷

下，1968年)，老高苏木古庙遗址所出《音同》残页 (1976年

甘肃考古工作队所获，见陈炳应等著《我国发现的西夏文字典

<音同》残篇的整理复原与考释》，载于《中国民族古文字研

究》，1984年)和近年内蒙古考古工作者在黑水遗址所获《音
同》残卷 (见拙作《黑城新出西夏文宇典音同残卷考释》，幼
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于《文物》1987年第7期)仔细对比研究，就可以看出《音

同》诸本的异同。这也可以证实《音同》序跋所言版本之多并
非虚语。

    考虑到《音同》对于全面研究西夏音韵学的重要价值，在
整理研究《文海》的过程中，我们便着手收集有关《音同》的

种种资料进行探讨。所撰《西夏文字典<音同)的版本与校勘》

— (音同>研究之一》(见《民族古籍》1986年第1期)即着重

探讨《音同》版本及其编纂、校勘者名号，并附以初步校勘罗

抄本哎音同》正误表 (约1200字)。我们认为，整理研究西夏
文古籍也必须从弄清版本和著者入手。

    根据我们的初步研究，《音同》至少有五种版本:1—

博士令状犬长、罗瑞灵长的初编本;2-一 学士浑口白，勿布
犬乐的改编本;3— 学士兀罗文信的整理本;4一 ，义长的

整理本;5-一 德养的校勘本。义长整理本刊于正德六年

  (1132年)，此前即有三种不同版本先后流传于世，因此推断
《音同》的初编本或当成书于西夏早期。

    我们的结论依据是《音同》西夏文序跋三种，即罗抄本

《音同》的序和跋，苏联所藏209号《音同》的重校序。

    《音同》的序跋对研究《音同》版本及其流传、编篆人及

其身份等都十分重要，但是序跋研究《音同》者所译释颇多歧

义，令人费解，致使对于《音同》版本及其编篆经过莫知其
详。本文有鉴于此，就三篇西夏文音同序跋详加校勘考释，凡

重要西夏词语均注明其出处，以就正于国内外专家学者。迄

今所知已发表《音同》序跋论考的学者，在日本有西田龙雄教
授，在我国有王静如教授和李范文研究员，本文所释多有借鉴

之处，但所见有理解不同，则直书于考释之后，以资研究者勘
证，亦所以促进学术繁荣，推动学术进步。



西复文字典《音同》李跋考释

一、音同重校序

    根据我们的浅薄认识，对于明了《音同》版本源流最重要

的是《音同》重校序(苏联藏209号)。此序存两面14行，且
有残缺，最先发表于西田龙雄著《西夏语韵图<五音切韵>的研

究》(上)，见《京都大学文学部研究纪要》1981年第20期。

    这件《音同》重校序之所以重要，是因为其中明确提到:

    I一 《音同》的初编者为博士令六犬长，罗瑞灵长等
人，

    2— 后来学士浑口白，勿布犬乐又另纂《音同》，新旧
两种《音同》同时流行，

    3— 此后节亲主鬼名德照又请学士兀罗文信依据上述两

种版本重新整理刻印 (此即《音同》第3个版本)，

    4 ----- <梁?)德养又取兀罗文信整理本再加校勘 (此

即《音同》第4个版本)，

    }}— 序文双行小字注引.原序”字句，与罗抄本序相同，

可见所谓“原序”乃指第三个版本的序言。注文还引用“三才

序”字句，可见《音同》尚有一种迄今不曾见到的“三才

序”。

  下文即上述《音同》重校序的译释和考证(请参'n图版
1— 西夏文与汉文对译)，先列总译，次列考证。意译不分

行次，考证则分行论述。行数以数字表示。如2 , 6 --- ?字
即表示第2行6、7二字，余类推。

*同，校序 (总译)

    今音同者，昔切韵博士令伏犬长、罗瑞灵长等所创，
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  后新字增多，学士浑口白、勿布犬乐等乃编新字别异音同

一部，为此新旧两种并园(?)。此后节亲主鬼名德照番
  文深慧，见新旧杂陈，别生新字。原序中旧本稍稍乱等四

  句是 (本文作者注:以上12字原为双行小字)。故请学士

  兀罗文信，综合新旧而成一部。三才序中大臣发慈等四句
  是 (本文作者注.以上12字原为双行小字)。今此本即

是。彼亦眼心不至，识茎未出。(故)德养见此书亘重琳

混，乃与文海宝韵仔细比勘，又依手鉴好好校}画，不
仅正其胭失，且增新造I}}。巧智君子见此本时，莫生毁
  嫌，增删应宜·，·⋯

        西，文宇义注释

    2, 6- ?字切韵一一见聂历山著《西夏语文学》(下册，

1960年)，《文海研究》(1983年)，又见西夏文韵图《五音

切韵》、《重修护国寺感应塔碑》。

    2,8-9字，博士— 见上引书，又译作“先生， (见西

夏文译《孟子》、“师” (见西夏文译《孙子》)。
    2.10-13字a}犬长— 前两字为西夏姓字，音译见聂历山

上引书著录;后两字为名字，意译。

    2.14--3.1- 3字，罗瑞灵长— 前两字为西夏姓字，音

译，见捷连季也夫— 卡埋斯基著《西夏国的书业》，后两字

为名字，意译。

    3,14--4.1字，学士— 见西夏文译吕惠卿注《考经》序言

部分，又译作“儒” (见西夏本《类林》卷六)。又见<<.重修
护国寺感应塔碑》。

    4,2--4字，浑口白— 前一字为姓字，音译，见《重修
护国寺感应塔碑》(1932年《国立北平图书馆馆刊·西夏文专

号》)，后两字为名字，意译。
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    4,5-8字勿布犬乐— 前两字为姓字，音译，分别见于

聂历山前引书和《文海》，后两字为名字，意译。

    6,4-6字节亲主-一官称，位在百官之上，见《西夏法

典·天盛新律》卷七“违旨门”。《文海》释“节亲”为“父

骨亲，母肉亲”，又有所谓“节上亲，节下亲”，相当于汉俗

“期亲”，《天盛新律》卷二(+}\议门”首列“议亲”、“亲

节仃”且分 “族亲”、“姻亲”为三等 (三节)。

    s,7-1o字鬼名德照— 前两字为姓字，西夏皇族姓氏，音
译，后两字为名字，意译，若译作“德明”则与西夏开国皇帝

李元昊之父混淆，非是。

    8, 3- 8字兀罗文信一 一前两字为姓字，见于西夏文《番

姓》残卷，音译，后两字为名字，意译。

    10,7--8字识茎未出— 意即 “学植不深”。

    10,7-8字德养— 人名，疑即西夏著名学者梁德养。其

著作尚有西夏谚语集《新集锦合辞》。

    11,3-6字文海宝韵— 西夏韵书名、已佚。
    11,12-13字，手鉴— 西夏字书名，疑即《龙兔手鉴》类

字书。

    14,3-6字，增删应宜— 意即“可请增删”。
    由上列《音同重校序》可以明确看出，《音同》确有四种

版本.

    1— 切韵博士令眯犬长、罗瑞灵长的初编本，2— 学

士浑口白，勿布犬乐的改编本，3— 节亲主鬼名德照请学士

兀罗文信整理的增订本，4— 梁 (?)德养就学士兀罗文信

增订本所作的重校本。

    其次，德养的重校序提到“原序中旧本稍稍乱”，还提到

“三才序中大臣发慈”，可见所指乃为两种《音同》版本的序

}}“三才序”《音同》版本，迄今尚未发现。至于所谓

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



  6

“原序”，则很可能是手抄本《音同》的序言，因为这个序言
第3行确有 "f日本稍稍乱”等字句。

二、罗抄本音同序

    罗抄本《音同》序共n行，其西夏原文与汉文对译见图版
2。总译如下:

，同序

    依音立字，语及句成，乃世中大宝，为庶民所看之

典。旧本稍稍乱，后新差异 (?)生，互相失依，学者寻
检不易。是故节亲主、德师、中书、知枢密事，唆正腮

  (赐清正)，文武全才，孝武勇(? )恭敬，东南族官(? )、

上皇座鬼名德照，稍加按验，即见其杂，因清御史正、

谏官，量度文敬，东南族官 (?)、上大荫、学士兀罗文

信，重正杂混，依音集类，计大字六千一百三十三，注字

六千二百三十，命工刊刻，传行世间，劝民使学，当成智’
根 (典)，莫生懈怠。

    西，文字义注释

    2,14--3. 2字 为庶民所看之典，意即为大众用书。
    3. 3--- ?字旧本稍稍乱-一此5字即前述《音同重校序》

第7行所引“原序”的，cc }日本稍稍乱”，据此可知所谓“原

序”乃指罗抄本音同序。

    3.13--14字 互相— 直译为“自共”，意即“相互、互
相”，参阅西夏文译《华严经》卷一。

    4, 9-11字 节亲主— 见《音同重校序》注释部分。
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4.12-13字 德师一一见西夏文《官位表》“师位”封

弓。

    5, 4- 6字 嚷正腮 (赐清正)-一 见西夏文《封号表》

侧品封号，直译为“授正清”，因系接受皇帝授予封号，似亦

可依惯例意译为 “赐清正”。

    5, 7-10字 文武全才一 直译为 “文武艺全”。此为封

号，参见西夏文《封号表》。

    5.11-15字 考武勇 (?)恭敬— 此为封号，参考西夏
文《妙法莲华经序》作者旺永信的封号:“赐艺广，考武恭

敬··⋯”。
    5,16--6.3字 东南族官— 见于西夏文《封号表》，其

含义特考。上引西夏文《妙法莲华经序》的作者亦称“东南族

官”。又见西夏陵园2号墓、8号墓出上残碑。又见下文兀罗

文信官阶封号。

    s, 4-- 6字 上皇座— 直译为“上皇座”，西夏文此

  “座”字又译 “撑 (船)”或“支” (均见《类林》卷七)，

原义为“支撑、支仗、支柱” (见《文海》64. 251,《文海
杂类》19.162,或可释为“上柱天、上擎天”，而与“上柱
国”相对应。上引西夏文《妙法莲华经序》的作者官称封号，

与此相近似。西夏文《封号表》(详见后文)列举了上品至七

品一系列封号，其中便有“上柱国”等称 (另请参阅拙文《西

夏文官位封号表初释》)。
    6. 7-10字 臾名德照— 此人即前述《音同重校序》第

  6行的“节亲主”党名德照，参见前注。

    7. 4字 因— 此为西夏文常用于表示原因的连接词，多

用“XX因”格式，意即“因X X }}。

    7. 8- 9字 谏官— 此为西夏官称，见西夏文《官位

表》“谏位”。
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    7,10-11字 量度一一见聂历山引《六韬》卷一。
    7,12-8.1字 东南族官一一见前注。

    8. 2-- 4字 上大荫 (庇)— 可能是西夏封号。西夏文

《封号表》中七品封号有所谓“上大隐?，而“隐”字和“荫
  (庇)”字在《文海》中是意义相近的互注字。

    8,5-10字 学士兀罗文信— 此即前述《音同重校序》
第8行所指“学士兀罗文信”。见前注。

    8.13-9.1字 重正杂混-一直译为 “杂混重正为”。

    9. 2- 6字 依音集类— 前两字又见于此序首句“依音

立字”，皆说明《音同》乃以音分类，而非依韵分类。

    此序的重要价值，就在证实其为前述《音同重校序》中所

谓的 “原序，，，因为其中确有 "f日本稍稍乱”等句。其次，两

序都说明是节亲主鬼名德照召请学士兀罗文信修订《音同》。

尤其重要的是，《音同序》列举了鬼名德照和兀罗文信两人的

官衔封号全称。

    对于这篇《音同序》的译释，国内外西夏学者可谓见仁见

智。早在1964年，西田龙雄教授就在《西夏语研究》上册将此

序意译发表。他的译文将 “节亲主”释为 “亲近之主”，将

“知枢密事”释为 “枢密知事”，将 “赐清正，文武全力，孝

武勇(? )恭敬”释为“正受、净文、武业⋯⋯恭敬·一 ”，
将“鬼名德照”，释为“毙李德明”，将“学士兀罗文信”释为

“经论咒罗文信”，将 “劝民使学，当成智根 (典)”释为

“作为经、学、智的基础劝庶民”等等。1982年王静如教授在

《西夏语音系导言》(见《民族语文》第2期)中引证《音同

序》，在几个名称术语方面与西田龙雄用字不同，例如改“亲

近之主”为“朝廷重臣”，改“枢密知事”为“枢密、知

事”，改 “鬼李德明”为“鬼名德明”等，但是在主要内容方
面，与西田龙雄相同。因系意译，兹不多述。
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    从西田龙雄的释文看来，《音同》的编纂是经过所谓亲近

之主召集正师、中书、枢密知事、正受、净文、武业等官，恭
敬进呈上皇座鬼李德明，再经御史正谏臣校勘文句，兀罗文信

再改杂乱而成。

    1985年，史金波在《评介西田龙雄西夏文研究专著四种》
  《见《民族语文》，第2期)一文中，曾指出西田龙雄的《音

同序》译文有不确之处，如将“鬼名德照”误为“鬼名德明”，

“上荫学士兀罗文信”误为 “大藏典伦咒罗文信”，“劝民使

学，当成智根 (典)，莫生懈怠”误为“可为劝庶民经、学、

智的基础，勿生懈怠”等。

    1G86年出版的《音同》研究专著— 《同音研究》，对罗

抄本《音同》的序文也作了研究，不但有汉文意译，而且有汉
文直译。应当认为这是《同音研究》的著者李范文译释西夏文

文献的代表之作，兹先列其直译，次列其意译，然后举要加以

评论。

    李范文直译《音同》的序言并未加标点，谨照录如下 (见

《同音研究》，第202页)。

        “音韵字立语及词成世中宝大为俗之目(第1行)

        根成先集微微和后新独自行予共遇己(第2行)
        愚学者搜不易故而节亲主德师中书枢 (第3行)

        密事知执正净文武业集孝诸巧恭敬东 (第4行)

        南族关上皇座鬼名德照稍许根所见略 (第}_}行)

        杂乱有依御史正劝臣齐限文敬东南族 (第6行)

        关上大藏学士讹罗文信与召杂合重正 (第7行)

        为声韵类集合字大六千一百三十三注 (第8行)
        字六千二百三十匠遣刻令国院传行民(第9行)

        劝经学智本当为懈慧不生 (第10行)”
    根据上列直译，李范文对此序言理解为.

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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    “以音记字，复语成句，为世间大宝。前略搜集而成俗之

纲目，后恰值单独抄行俗学子不易寻(得)。故节亲主集文武官

员正帅、中书，知枢密事、献诸巧艺，恭呈东南族关上德照鬼
名皇座。审视纲目，略有杂乱，正御史谏臣斟酌文辞，召东南

族关上大藏学士讹罗文信，重新整理，辑声韵类而成，大字六

千一百三十三，注字六千二百三十，令匠雕刻，颁行国内，劝
民学习，当为智本，勿生懈怠。” (李范文的汉文意译)

    由上可见，在理解这一重要序言的基本内容方面，除采纳
史金波的释文改正前人部分失误外 (《同音研究》却并未提及

西田龙雄，史金波等人的译释文章)，李范文基本上承袭了前

人的失误，而将《音同》的编纂过程猜测为:节亲王集文武官
员正师、中书、知枢密事，献诸巧艺— 再恭呈东南族关上德

照鬼名皇座— 再经正御史谏臣审视纲目⋯⋯斟酌文辞— 再

召学士讹罗文信重新整理。此外，在李范文的释文与前人不同

之处，也不乏望文生义，委加蛇足之例。如所译u, },⋯前略搜

集而成俗之纲目，后恰值单独抄行，俗学不易⋯⋯”。我们取
西夏原文对照阅读，方知译者失于误识西夏字，误读破句。如

所谓“纲目”、“抄行”、“恰值”、“单独”等等。因此，

释文就难免要犯凭空堆砌的毛病而令人费解。

    早在1965年，苏联克恰诺夫就在《苏联科学院亚洲民族研

究所简报》第69册发表了西夏文官位表和封号表原件。这两件

重要的西夏文文献亦为俄国柯兹洛夫取自黑水故城，皆为残
片，现藏苏联科学院东方学研究所列宁格勒分所。封号表在大

皇帝、皇帝、皇太子之下分列七品设立封号，官位表在太后

位、殡妃位、诸王位、师位、枢密位、中书位、将位、谏位、

史占位、巫位等等之下分设位号。罗抄本《音同》序文所涉及

的鬼名德照、兀罗文信的官称封号，即多见于此。西田龙雄所

译罗抄本音同序成于1964年，那时苏联 尚未刊布上述《官位
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表》、《封号表》，有些官称封号难以释出，当然是可以理解

的。但是对于80年代发表的研究专著来说，理应要求具有超过

前人的水平。如仍沿袭前人失误，并将前人失误作为自己错译
的根据，那就更不应该了。

三、罗抄本音同跋

    最后，我们就来研究罗抄本《音同跋》的译释。这篇竣文

之所以重要，一是明确提到罗抄本《音同》经过西夏学者义长

整理，所整理的《音同》底本就是学士兀罗文信的修订本。二

是有确切纪年，表明罗抄本《音同》即义长整理本，刊于正德

壬子六年 (西夏崇宗乾顺年号，相当于公元1132年)，时当西
夏中期。三是跋文指责市利小人肆意翻刻《音同》，以致错误

甚多，故重加校勘。由此可以看出，当年《音同》曾广为翻

刻，版本甚多。

    此跋共9行，其西夏原文与汉文对译见图版3。总译如

下:

    今番文字者，乃为祖帝朝搜寻。为欲使繁盛，遂设刻字

司，以番学士等为首，雕板流传于世。后刻工印匠不(晓?〕

事人等因贪小利，肆开文场，另为雕刻。彼既不谙文字，未得
其正，致使印面首尾颠倒，左右混杂，学者惑之。义长见后，

于心不安，故仔细校勘，虽不类归本奔乱之多，然因眼心不
至，有疏略不妥处，智者莫嫌。正德壬子六年十月十五日完
毕。

妞，文字义注释:
1.6-7字 祖帝一一似指西夏开国君主李元昊。
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    1.9-10字 搜寻一一或译“推求”，似指元昊制番书而

    1.11--12字 乃为— 一译“当为”， “为n字原文讹作

“易” (形近而讹)，据西夏语语法常识改。

    1.13--2,3字 为欲使繁盛— 意指“为求推广、普及”。

    2. 9-11字 番学士— 当指《音同序》中学士兀罗文信.

    我们在《西夏文字典<音同>的版本与校勘》一文中，也曾

释译此跋而未加注释。此后仅见《同音研究》(第482页)亦

有译述。谨将《同音研究》所译全录如下，以资学者参照.

    “今番文字者祖帝 (在)世时令其搜集而兴盛。设刻字

司，以番学士等为首，所刻印，颁行世何。后刻印者利欲所
致，不管其它，重新刻印，而施文坛。不知正字，印烦无所依，

头尾脱落，偏傍注字参杂，学者迷惑。义长阅后于心不安。

  (今)虽认真校勘，但仍有差错，心目不到，若有不妥，智者

勿嫌。正德壬子六年十月十五日受终。” (《同音研究》意

译)。

    “今番文字者祖帝世搜寻当易乃兴盛希因字刻司所为番学

士等所头监印面刻以世间所传行起后刻匠印者不事人等稍利欲

因领悟以文坛过解重院移所为其也字不知正为不能依印烦头尾

己堕傍助杂和学者昏迷然义长见及心不安依善善一校先久乙杂

与不虽象然目心不至因稍不依有名智者勿嫌，德治壬子六年十

月十五日受终” (此为《同音研究》直译，未加标点)。
    此跋西夏原文“祖帝朝搜寻当为，乃繁盛求囚，字刻司遂

为”，意即“乃为祖帝朝搜寻，为欲使繁盛 (推广，普及之

意)，遂设刻字司”。《同音研究》误为“祖帝 (在)世时令
其搜集而兴盛。设刻字司”，所谓 “令其搜集而兴盛”，则似

是而非;“其”乃原文所无，不知何所指。又原文“彼亦字不

识，正为不得故，印面首尾己倒，左右杂混”，意即“彼既不
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谙文字，未得其正，致使印面首尾颠倒，左右杂混”，《同音

研究》则误为 “不知正字，印烦无所依，头尾脱落，偏傍注字
参杂。”其所谓“印欲无所依”不详作何理解， “脱落”、

“注字”云云亦不知何所依据。最后，所谓“X年X月X日受

终”云云，明为“X年X月X日完毕”的意思，而译“受终”
则颇令人费解。

X 义 X X X X

    我们撰此音同序跋考释，意在究明《音同》的版本源流和
编纂经过。考虑到西夏文《音同》是一部收字最多，依九音

  (重唇音、轻唇音、舌头音、舌上音、牙音、齿头音、正齿
音、喉音、来日舌齿音)分类的西夏字书 (或可称之为“声

书”而非韵书”)，其编次实开创我国汉藏系字典编寨史的先

例。在《音同》以前，所有按读音分类的字书多是依韵编次，

故有“韵书”之称。西夏学者打破韵书格局，另创《音同》，

依语音相同而收字，可谓名符其实。西夏文《音同》的初编者
— 西夏学者博士令}:犬长、罗瑞灵长等人首创 “声书”之

例，这种在学术上的开拓精神是值得后人学习的。传世音同序
跋的作者如实地记述了《音同》的编纂经过和版本源流，这种

堂堂正正的治学态度，也是值得我们效法的。本文考释自也难

免有错，我们本着百家争鸣的精神陈述己见，衷心欢迎批评指
正。
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